
IMPORTANT: Please read this manual carefully  
before beginning assembly of this product.  
Keep this manual for future reference. 

NEED HELP? GIVE US A CALL!  
WE’RE HERE FOR YOU. 
TOLL-FREE:  

1-877-483-6759

Product No. 064-4024-8
3

Assembly Instructions

Mantle Fireplace



downsizing your family home,  

Uncomplicate your life with timeless 

style and reliable quality that delivers 

everyday solutions for your home.

Let us know how our products 

work for you. Rate and review at 

canadiantire.ca

For LIVING® is a great place to start.  
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Warning! Please use your furniture correctly and safely. Improper use 
can cause safety hazards or damage to your furniture or household 
items. Carefully read the following safety information.

 
  

 
  

  

  

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate, or 
install the product.

Any assembly or maintenance of the product must be carried out by adults only.

Some parts may contain sharp edges. Wear protective gloves if necessary.

To prevent damage, place all parts on a level surface during assembly. Add a layer of 
protective surface if needed.

Due to the nature of steel, surface oxidation (rusting) will occur if the protective coating is 
scratched. This is a natural process. To minimize this condition, it is recommended that care 
be taken when assembling and handling the product in order to prevent the paint from 
being scratched. 



Use this appliance only as described in the manual. Any other use is not recommended by the 
manufacturer and may cause fire, electric shock or injury to persons. Read all instructions before 
installing or using the fireplace.

IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Safety Information
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Read all instructions before using this heater.

Do not use this heater outdoors.

This heater is not intended for use in bath-
rooms, laundry areas and similar indoor loca-
tions. Never locate the heater where it may 
fall into a bathtub or other water container.

Do not run the power cord under carpeting. 
Do not cover the power cord with throw rugs, 
runners, or the like. Arrange the power cord 
away from traffic areas and where it will not 
be tripped over.

To disconnect the heater, turn controls to off, 
then remove the plug from the outlet.

Connect to properly grounded outlets only. 
Always plug heater directly into a wall out-
let/receptacle. Never use with an extension 
cord or relocatable power tap (outlet/power 
strip).

To prevent a possible fire, do not block 
firebox air intakes or the exhaust in any  
manner. Do not operate the firebox on soft 
surfaces, like a bed, where openings may 
become blocked.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

There is a thermostat limiter inside the 
heater. When the inner temperature 
overheats or abnormal heating occurs, the 
thermostat protective device cuts off the 
power supply to avoid fireplace damage 
and reduce risk of fire. 

Use this heater only as described in this 
manual. Any other use not recommended 
by the manufacturer may cause fire, electric 
shock, or injury to persons.

If possible, always unplug this appliance 
when not in use.

Do not operate any heater with a damaged 
cord or plug or after the heater malfunc-
tions.

Do not operate any heater if it has been 
dropped or damaged in any manner. 
Disconnect power at service panel and have 
heater inspected by a reputable electrician 
before reusing.

Any repairs to this fireplace should be 
carried out by a qualified service person.

Under no circumstances should this 
fireplace be modified. Parts removed for 
servicing must be replaced prior to operat-
ing this fireplace again.



Safety Information
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This appliance, when installed, must be elec-
trically grounded in accordance with local 
codes, with the current CSA C22.1 Canadian 
Electrical Code or follow the National Electri-
cal Code, ANSI/NFPA 70.

The heater must not be located immediately 
below a wall outlet/receptacle.

15.

16.

17.

18.

Do not slide insert on top of wood  to avoid 
scratching wood surface.

Do not place any objects on top of insert or  
air intake vents as this will cause unit to 
overheat and can cause a fire.

A 15 A, 120 V, 60 Hz circuit with a properly grounded outlet is required. Preferably, 
e should be on a dedicated circuit as other appliances on the same 

circuit may cause the circuit breaker to trip or the fuse to blow when the heater is in 
operation. The unit comes standard with a 6’ (1.8 m) three-wire cord, exiting from 
the rear of the . Do not exceed the current rating of the current tap. Always 
plug heater directly into a wall outlet/receptacle. Never use with an extension cord 
or relocatable power tap (outlet/power strip).

• This heater is for use on a 120 V outlet. The cord has a plug as shown below. 



Item Description

1 1

2 1

3 1

4 2

5 2

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

2

2

2

1

1

2

2

4

2

2

1

Top Panel

Centre Shelf

Bottom Panel

Bottom Front and Rear Stretcher

Bottom Left and Right Stretcher

Upper Side Panel

Upper Front Panel

Upper Decorative Panel

Lower Left Front Panel

Lower Right Front Panel

Middle Decorative Panel

Lower Decorative Panel

Door Panel

Adjustable Shelf

Upper Back Panel

Lower Side Back Panel

Parts List
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Item Description

17 2

18 2

19 2

20 1

21 2

Partition Panel

Middle Stile

Middle Crossbar

Firebox Support Panel

Firebox Down Support Panel

Parts List
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2

3

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

10

11

11

12

12

13

13

14

14

14

14

15

16

17

17

18

18

19

19

20

21

21

16

4

1

 

Exploded Parts

8 Mantle Fireplace



Item Description

A

B

C

D

E

4

12

66

4

30

8

2

4

24

6

10

2

4

50

8

8

Wood Dowel: Ø5.8x30mm  

Wood Dowel: Ø7.8x20mm  

Wood Dowel: Ø7.8x30mm  

Wood Dowel: Ø7.8x50mm  

F

G

H

I Double-end Cam Bolt: Ø6.5x73mm 

Double-end Cam Bolt: Ø6.5x57mm 

Smaller Cam Bolt

Larger Cam Bolt

J

K

L

M

N

O

P

Larger Cam Lock

Smaller Cam Lock

Hinge

Screw: Ø4x35mm 

Screw: Ø4x24mm 

Screw: Ø4x14mm 

Wall Anchor 

Washer

Hardware List
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Shelving Clips

Fabric Strip

Item Description

Q

R

S

AA

BB

CC

DD

2

16

1

1

2

6

6

Screw: Ø4x10mm 

Screw: Ø4x6mm 

Anti-tip Restraint

Screwdriver

Top Trim

Side Trim

Hardware List
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Make Sure All Parts Are Present
Compare all pieces to the parts and hardware lists, and make sure you have all tools 
required for assembly.

 

Before You Begin Assembly
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?

Assemble in a Cleared Area

Remove Packaging Materials
Place packing materials back in the box. Do not dispose of packaging materials until 
assembly is complete. 

Read Each Step Carefully

Place all parts from the box on the floor in front of you on a clean, dry, level surface 
to protect the product as it is being built.

Make sure you understand each step. If you have any questions, contact the For LIVING® 
customer service centre at 1-877-483-6759 (toll free).



1. Screw cam bolt into the pre-drilled small holes on panel. Align the panels to be joined so that 
    the cam bolt goes into the pre-drilled hole on the edge of the second panel and protrudes into 
    the hole that will house the cam lock.

2. Insert the cam lock into pre-drilled large hole on panel. Make sure arrow on the cam lock is 
    pointed toward the cam bolt.

3. Once the cam bolt is connected inside cam lock, take a cross-head screwdriver and tighten 
    the cam lock by turning clockwise.

                                             You are now ready to assemble the product.

HOW THE KNOCK DOWN(KD) ASSEMBLY SYSTEM WORKS

160° - 185°

CAM LOCK SYSTEM OPERATION

1 2 3

Before You Begin Assembly
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Step 1

3

E

3 x1 E x8

Securely screw eight larger cam bolts (E) into the designated holes on bottom panel (3).

Step-by-step Guide
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5

4

C

C

Step 2

A

4 x2

x2
x2

5 x2 M xC 16 M xE 4

E

Insert six wood dowels (C) into the holes of each bottom left and right stretcher (5). 
Insert two wood dowels (C) and securely screw two larger cam bolts (E) into the 
designated holes on each bottom front and rear stretcher (4).

Step-by-step Guide
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5

5

4

4

Step 3

4 x2 5 x2 M xF 4

Attach bottom left and right stretchers (5) to bottom front and rear stretchers (4) by 
engaging four larger cam locks (F).

Step-by-step Guide
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F



5

5

4

4

F

3

Step 4

3 x1 M xF 8

Place assembly from step 3 onto bottom panel (3) by engaging eight 
larger cam locks (F).

Step-by-step Guide
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3

E

Step 5 

E x6

Securely screw six larger cam bolts (E) into the designated 
holes on bottom panel (3).

Step-by-step Guide
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21

21

21

20

Step 6 

20 x1 21 x2 C x8

x2

M x2

C

M

Insert four wood dowels (C) into the holes of each firebox down support panel (21).  
Secure firebox down support panels (21) to firebox support panel (20) using two screws (M).

Step-by-step Guide
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Finished edge

Finished edge

Finished edge

Finished edge

Unfinished edge



21

21

20

Step 7 

M

M x2

Place assembly from step 6 in place by using two screws (M).

Step-by-step Guide
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Finished edge

Unfinished edge

Finished edge

3



Step 8  

x2

x2

18 x2 19M x C14 M xG 4

18

C

G

19

C

19 x2 C

Insert four wood dowels (C) into the holes of each middle crossbar (19).
Insert three wood dowels (C) and securely screw two smaller cam bolts (G)
into the designated holes on each middle stile (18).

Step-by-step Guide
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Step 9  

 

2-3 mm

18

18

19

19

J

F

18 x2 19 x2 M xF 8 M xJ 4

Align and attach middle crossbars (19) to middle stiles (18) by inserting four 
double-end cam bolts (J) and engaging eight larger cam locks (F).

Step-by-step Guide
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9 x1 10 x1 M xC 4

Step 10 

D x4 M xF 2 M xI 2

D

I

I

D

C

9

10
C

F

F

Insert two wood dowels (C), two wood dowels (D) and one double-end cam bolt (I) 
into the designated holes on lower left front panel (9). Engage the larger cam lock (F). 
Repeat for lower right front panel (10).

Step-by-step Guide
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x2

x2

Step 11 

11 x2 12 x2 M xB 8

B

B

11

12

Insert two wood dowels (B) into the holes of each lower decorative panel (12). 
Insert two wood dowels (B) into the holes of each middle decorative panel (11).

Step-by-step Guide
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Step 12   

N

N

9 x1 10 x1 11 x2 12 x2 M xN 6

12

12

11

9

10

11

Align and attach lower left front panel (9) to lower decorative panel (12) and middle 
decorative panel (11) using three screws (N). Repeat for lower right front panel (10).

Step-by-step Guide
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Unfinished edge

Finished edge

Unfinished edge

Unfinished edge



Step 13 

J x4 M xF 8

9

10

F

J

J

 

Align and attach lower left front panel (9) and lower right front panel (10) to assembly 
from step 9 by inserting four double-end cam bolts (J) and engaging eight larger cam locks (F).

Step-by-step Guide
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2-3mm



x2

x2

Step 14 

16 x2 17 x2 A x4 C x8 M xG 4

A

G

C

17

16

Insert two wood dowels (A) into the holes of each partition panel (17).
Insert four wood dowels (C) and securely screw two smaller cam bolts (G) 
into the designated holes on each lower side back panel (16).

Step-by-step Guide
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x2

Step 15 

17

16

H

16 x2 17 x2 H x4

Align and attach partition panel (17) to lower side back panel (16) by engaging two smaller 
cam locks (H). Repeat for the other partition panel (17).

Step-by-step Guide
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Step 16 

 H x4

17

17

9

10

16

16

HH

Align and attach assembly from step 15 in place 
by engaging four smaller cam locks (H).

Step-by-step Guide
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Step 17 

  F x6  S x1

F

16

S

12

12

16

Place assembly from step 16 in place by engaging 
six larger cam locks (F) using screwdriver (S).

Step-by-step Guide
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Step 18 

  2 x 1  E x6   V

E

E

2

2

 081 °

Securely screw four larger cam bolts (E) into the designated holes on centre shelf (2).
Turn the shelf to the back, and securely screw two larger cam bolts (E) into 
the designated holes on the back of centre shelf (2).

Step-by-step Guide
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Step 19 

2

  2 x1  S x4  F  S x1

S

F

Align and attach centre shelf (2) in place by engaging 
four larger cam locks (F) using screwdriver (S).

Step-by-step Guide
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E

7

8

6

Step 20

  6 x2  7 x2   V  8 x2  B x4   V  C x12  E x2   V

B

C

Insert two wood dowels (B) into the holes of each upper decorative panel (8).
Securely screw one larger cam bolt (E) into the designated holes on each upper front panel (7).
Insert six wood dowels (C) into the holes of each upper side panel (6).

Step-by-step Guide
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x2

x2

x2



7

8

Step 21 
 7 x2   V  8 x2  N x2

N

Attach upper front panel (7) to upper decorative panel (8) by using 
one screw (N). Repeat for the other upper front panel (7). 

x2

Step-by-step Guide
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8

6

Step 22 
  6 x2  7 F x2   V

F

Attach upper side panel (6) to assembled upper decorative panel (8) by engaging 
one larger cam lock (F). Repeat for the other upper side panel (6).

x2

Step-by-step Guide
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Step 23 

6

6

 C x4   V  F x4

F

7

7

C

 

Attach assembled upper side panels (6) in place by engaging four larger cam locks (F).
Insert two wood dowels (C) into the holes of each assembly upper front panel (7).

Step-by-step Guide
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6

6

15

Step 24 
  15 x1

Insert the upper back panel (15) into the slots in upper 
side panels and centre shelf.

Step-by-step Guide
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Step 25 
 1 x1   V  E x4

1

E

Securely screw four larger cam bolts (E) into the designated holes on top panel (1).

Step-by-step Guide
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Step 26 

  1 x1   F x4   S x1

1

F

S

Attach top panel (1) in place by engaging four 
larger cam locks (F) using screwdriver (S).

Step-by-step Guide
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Step 27 

14
R

14

14

14

14 x4 R x16

Insert shelving clips (R) into the holes in the side compartment as shown, 
then place the adjustable shelves (14) onto the shelving clips.

Step-by-step Guide
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Step 28 

13

K

L

 13 x2   V  K x4   V  L x8

Secure the door hinges (K) in place with two screws (L) in each.
Repeat for the other door panel (13).

Step-by-step Guide
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x2



13

13 L

L

Step 29 

 13 x2   V  L x16

2

1

3

Install door panels (13) by fastening the hinges onto the lower side 
back panels with four screws (L) per hinge. Adjust the hinges by 
turning the screws as shown if needed.

Step-by-step Guide
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Step 30 

DD
AA

BB

BB

 AA x1   V  BB x2   V  DD x6   L

NOTE: TOP TRIM (AA), SIDE TRIM (BB) and SCREWS (DD) 
are included in the fireplace insert box.
Attach top trim (AA) and side trims (BB) to the insert using six screws (DD).
Make sure that the right angle side points towards the front of the unit.

Step-by-step Guide
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Step 31 

 N x2   V  P x2   V  Q x2

N

P

Q

Attach the anti-tip restraint (Q) on top rear of mantel by using washer (P) and screw (N).
Put the insert into place.

Step-by-step Guide

43Mantle Fireplace



CC

CC CC

CC CC

CCCC

Step 32 

  V  CC x6

  L

NOTE: SCREWS (CC) are included in the fireplace insert box.

Secure the insert by using six screws (CC).

Step-by-step Guide
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M

Step 33 

  V  M x2   V  O x2   V  P x2

P

O

Caution! If securing the mantel to drywall or other hollow wall applications, the 
anti-tip restraint (Q) must be fastened to studs, headers, or other structural 
wall supports. The included plastic wall anchors (O) are intended for use with solid 
wall applications only (tile or concrete).

DO NOT USE WITH DRYWALL OR OTHER HOLLOW WALL APPLICATIONS.

Drill two holes into the wall and insert wall anchors (O). Attach opposite end 
of the anti-tip restraint using washer (P) and screw (M) fastened into wall anchors.

Tip Restraint
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WALL



Warning! To reduce the risk of serious injury and avoid the potential  
for furniture tipping over, install the tip restraint hardware. 

Tip Restraint
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IDENTIFYING THE CONTROL PANEL

The control panel is located on the top right corner of the replace/heater unit.

The control panel contains the main power (1) ame control (2) and heater control (3).

USING THE MAIN POWER BUTTON

1

3 2 1

Instructions for Use
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2

Instructions for Use
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USING THE HEATER CONTROL

Press the heater button (3) to turn ON or OFF the heat function.

then the heater will come on automatically, and at the same power level, when 

the unit is turned back on. If the 

Note that turning on the heater will 

on at high, medium, or low. There 
is no adjustable thermostat for 
controlling temperature settings in 
this unit.   

USING THE FLAME CONTROL

Control th ame brightness as shown:

will come on at the high setting when you turn the heater on.

settings.

Button Press

1st press

2nd press

3rd press

4th press

Medium

Low

High

Flames Medium, Logs Glow Medium

Flames Low, Logs Glow Low

Flames Highest, Logs Glow Highest

Flame Level Fireplace Appearance

Button Press

1st press

2nd press

3rd press

Medium

Low

High

Flames Medium, Logs Glow Medium

Flames Low, Logs Glow Low

Flames Highest, Logs Glow Highest

Flame Level Fireplace Appearance

3



REPLACING THE REMOTE CONTROL BATTERY

The battery is supplied with the remote control. Before rst use, remove the plastic 
sheet insulating the battery. Please follow the instructions below to replace the 
battery.

1. Take out the battery bracket.

2. Insert the battery with the button side into the battery bracket, making sure the 
    battery is rmly seated. Use a lithium-based CR2025 battery.

3. Press the battery bracket into the remote control, making sure it snaps into position.

4. Turn the remote over and aim it towards the replace/heater unit.

5.  Press the power button on the top and see if the ames on the replace/heater turn on or o .

6. If nothing appears to happen, check to make sure the battery is installed correctly, and try
     again.

1

2

3

 

 

Instructions for Use
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Main Power

Flame Control

Heater Control

BATTERY SAFETY WARNINGS

WARNING: Do not ingest batteries.

• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.  
• Batteries are to be inserted with the correct polarity.  
• Exhausted batteries are to be removed from the product.  
• Always purchase the correct size and grade of battery most suitable for the intended use.  
• Clean the battery contacts and also those of the device prior to battery installation.  
• Remove batteries from equipment when it is not to be used for an extended period of 
time.

When the remote control stops operating or its range seems reduced, it is time to 
replace the battery.

Note: The battery should be removed if the product is to be left unused for a long time.

CAUTION: Non-rechargeable batteries must not be recharged. Exhausted battery is 
to be removed from the product.

USING THE REMOTE CONTROL

The buttons on the remote control work in the 
same way as the buttons on the front panel of the 
replace/heater. Review the Operating Instructions 

section for more information on the functionality of 
these buttons.

Instructions for Use
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Instructions for Use
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DISPOSAL OF USED BATTERY

A battery may contain hazardous substances  
that could be dangerous to the environment  
and human health.

This symbol marked on the battery and/or  
packaging indicates that the used battery  
shall not be treated as municipal waste.  
Instead, it should be left at an appropriate  
collection point for recycling.

By ensuring the used battery is disposed  
of correctly, you will help prevent potential  
negative consequences for the environment and human health. The recycling of 
materials will help to conserve natural resources.

For more information about collection and recycling of used batteries, please contact 
your local municipality, your waste disposal service or the point of sale where you 
purchased this item.



Assembled Dimensions  (W x D x H)                 40 1/4 x 10 1/2 x 35 5/8”

               102.2 x 26.6 x 90.6 cm

Assembled Weight  

       34.2 kg

Maximum Weight Capacity For Top Panel     81 lb 9 oz

   75 lb 7 oz

     37 kg

Maximum Weight Capacity Per Shelf             11 lb

   5 kg

Specifications  

10 1/2” 
(26.6 cm)

40 1/
4”

 

(10
2.2 cm)

35 5/8”
(90.6 cm)

WARNING! For use with televisions weighing 81 lb 9 oz (37 kg) or less. 
Use with heavier televisions may cause instability and/or tip over 
which can be dangerous and cause serious injury.

Technical Data
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Assembly Troubleshooting
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The noise when the heater is on 
is louder than normal.

 Check the air intakes for obstructions or high dust 
build up.

 Contact Customer Service for a new heater/blower 
assembly.

Using the replace with the heater 
ON causes a trip in my power 
circuit.

The unit does not turn on.

the heater does not continue to 
blow warm air after repeatedly 
turning on the heater. The heater 
continues to automatically shut 

The heater does not work, but the 
power and heater buttons are in 
the “ON” position.

• Fireplace is not to be used with a power strip or 
extension cord. Make sure your unit is plugged by itself 
into a standard qualifying wall outlet that is properly 
grounded.

• Check that the unit is fully plugged into a standard 
120 V outlet.

• Press the power button on the control panel.

sure it is in the “ON” position.

 the unit from the wall 
outlet for 5 minutes. After 5 minutes, plug the unit back 
into the wall outlet and operate as normal. Make sure 
that no objects are blocking the air vents on the back 
and on the front of your replace.

Product Use Troubleshooting

Need help? 
Give us a call! We’re here for you.

If you have questions regarding your product 
or require warranty assistance, please call our 
customer service helpline. 

 1-877-483-6759

Before returning your
product to store

Problem Solution

Turn on/off the heater button several times to make



Remote control is not working. • Change the remote battery.

• Operate remote transmitter at a slow, measured pace.   
Repeatedly pressing buttons in rapid succession may  
cause the transmitter to malfunction.

• Press the remote control buttons with an even motion  
and gentle pressure.

• Stand closer to your replace.

• Remove objects that may block your remote control’s 
ability to communicate with your replace.

Caring for Your Item
 Check all screws and nuts periodically for tightness, fastening them again as required.1

The product should be placed on a flat, horizontal surface.3

5

2

4

   This product is intended for domestic, indoor use only.

   Arrange necessary manpower when assembling or moving the product.

 Do not push furniture, especially on a carpeted floor. Have someone
 help you lift heavy items and set it in place.

6 Make sure the unit is turned OFF, unplugged and the heating elements are cool 
whenever you are cleaning the heater.

7 Clean the metal trim using a water-dampened soft, clean cloth. DO NOT use brass 
polish or household cleaners as these products will damage the metal trim.

9 Any other servicing should be performed by an authorized service representative.

8 The motors used on the fan and the flame generator assembly are pre-lubricated for 
extended bearing life and require no further lubrication. However, periodic 
cleaning/vacuuming of the fan/heater and air intake/output vents is recommended.

Wipe clean with a damp cloth.

PROBLEM SOLUTION

Caring for Your Item
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Made in China

Imported by Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

064-4024-8

Warranty
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This For LIVING® product carries a one (1) year warranty against defects in workmanship and 
materials. Trileaf Distribution agrees to replace the defective product free of charge within 
the stated warranty period, when returned by the original purchaser with proof of purchase. 
This product is not guaranteed against wear or breakage due to misuse and/or abuse.



Nº d’article 064-4024-8

Instructions d’assemblage

Foyer à manteau de cheminée

BESOIN D’AIDE?APPELEZ-NOUS!
NOUS SOMMES ICI POUR VOUS AIDER.
NUMÉRO SANS FRAIS :

1 877 483-6759
IMPORTANT : Veuillez lire attentivement ce guide 
avant de procéder à l’assemblage de ce produit.



Conservez ce guide aux fins de consultation ultérieure. 
Qu’il s’agisse de votre premier appartement ou d’une 
remise à neuf de votre espace familial, For LIVINGMD est 
un parfait allié pour démarrer.

Simplifiez-vous la vie en gardant une touche intemporelle 
et une qualité fiable qui vous offrent des solutions au 
quotidien pour votre logement.

Dites-nous ce que vous pensez de nos produits. 
Commentez et évaluez nos produits sur canadiantire.ca



2 personnes

Table des matières

3Foyer à manteau de cheminée

Consignes de sécurité

Liste des pièces

Avant de commencer

l’assemblage

Guide étape par étape

Données techniques

Dépannage

Entretien de votre article

Garantie

52

53

54

55

4

6

11

13

47

 
  

 
  

  

  

Veuillez lire et comprendre ce guide en entier avant de tenter d’assembler, d’utiliser ou d’install-
er le produit.

L’assemblage et l’entretien de l’article ne doivent être effectués que par des adultes.

Certaines pièces peuvent contenir des bords tranchants. Portez des gants de protection si 
nécessaire.

Pour éviter tout dommage, placez toutes les pièces sur une surface plane pendant l’assemblage.

Ajoutez une couche de protection de surface, le cas échéant.

En raison de la nature de l’acier, des rayures sur le revêtement de protection pourraient 
entraîner l’oxydation de la surface (rouille). Ceci est un processus naturel. Afin de minimiser cette 
condition, il est recommandé d’assembler et de manipuler l’article soigneusement afin d’éviter 
de griffer la peinture.

Avertissement! Veuillez utiliser votre meuble correctement et en toute 
sécurité. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques pour la 
sécurité ou endommager votre meuble ou vos articles ménagers. Lisez 
attentivement les consignes de sécurité suivantes.
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Consignes de sécurité

 

Utilisez cet appareil uniquement comme indiqué dans ce guide. Toute autre utilisation non recom-
mandée par le fabricant peut provoquer un incendie, une décharge électrique ou des blessures 
corporelles. Lisez toutes les consignes avant d’installer ou d’utiliser le foyer.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Lisez attentivement toutes les instructions 
avant d’utiliser ce foyer.

N’utilisez pas le foyer à l’extérieur.

Ce foyer n’est pas conçu pour être utilisé 
dans la salle de bains, la buanderie, ni tout 
autre endroit intérieur similaire. Ne le placez 
jamais à un endroit où il risque de tomber 
dans une baignoire ou un bassin d’eau.

Ne placez pas le cordon d’alimentation sous 
un tapis. Ne couvrez pas le cordon d’alimen-
tation avec un tapis ou un article similaire. 
Installez le cordon d’alimentation de telle 
sorte qu’il n’entrave pas la circulation et que 
personne ne risque de trébucher ou de 
marcher dessus.

Pour débrancher le foyer, tournez les boutons 
de commande vers la position d’arrêt, puis 
retirez la fiche de la prise d’alimentation.

Ne branchez l’appareil qu’à une prise 
correctement mise à la terre. Branchez toujo-
urs le foyer directement à une prise murale. 
N’utilisez jamais de rallonge ni de barre 
d’alimentation.

Pour prévenir tout incendie, n’obstruez pas 
les entrées et les sorties d’air du foyer. Ne 
faites pas fonctionner le foyer sur des surfac-
es molles telles qu’un lit où les ouvertures de 
l’appareil pourraient être bouchées.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

Un limiteur de température se trouve à 
l’intérieur du foyer. Lorsque la température 
intérieure surchauffe ou qu’un chauffage 
anormal se produit, le dispositif de protec-
tion du thermostat coupe l’alimentation 
électrique pour éviter les dommages au 
foyer ou le risque d’incendie.

Utilisez ce foyer uniquement comme décrit 
dans ce manuel. Toute autre utilisation non 
recommandée par le fabricant peut causer 
un incendie, un choc électrique ou des 
blessures.

Si possible, débranchez toujours l’appareil 
lorsqu’il n’est pas utilisé.

N’utilisez pas l’appareil si le cordon d’ali-
mentation ou la fiche sont endommagés ou 
si l’appareil de chauffage ne fonctionne pas 
bien.

N’utilisez pas l’appareil de chauffage s’il est 
tombé ou a été endommagé de quelque 
manière que ce soit. Coupez l’alimentation 
au niveau du tableau de distribution et 
faites vérifier le foyer par un électricien 
avant de le réutiliser.

Les réparations sur ce foyer doivent être 
effectuées par un professionnel.

Ce foyer ne doit être modifié en aucun cas. 
Les pièces retirées pour l’entretien doivent 
être replacées avant de pouvoir utiliser le 
foyer à nouveau.



5Foyer à manteau de cheminée

Consignes de sécurité

Une fois installé, l’appareil doit être mis à la 
terre selon les codes locaux, conformément 
au Code canadien de l’électricité CSA C22.1 
ou au National Electrical Code ANSI/NFPA 
70.

Ne placez pas ce foyer directement sous une 
prise de courant.

15.

16.

17.

18.

Ne placez pas le foyer encastrable sur du 
bois pour éviter de rayer le bois.

Ne placez aucun objet sur le foyer encastra-
ble et les systèmes de ventilation afin de 
prévenir toute surchauffe et tout risque 
d’incendie.

Broche de mise
à la terre

Couvercle 
de boîte de 
la fiche de
mise à la
terre 



1 1

2 1

3 1

4 2

5 2

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

2

2

2

1

1

2

2

4

2

2

1

Liste des pièces
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Référence Description Illustration Quantité



17 2

18 2

19 2

20 1

21 2

Liste des pièces
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Référence Description Illustration Quantité



2

3

4

5

5

6

6

7

7

8

8

9

10

11

11

12

12

13

13

14

14

14

14

15

16

17

17

18

18

19

19

20

21

21

16

4

1

 

Vue éclatée
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A

B

C

D

E

4

12

66

4

30

8

2

4

24

6

10

2

4

50

8

8

Goujon de bois : Ø5,8 x 30 mm  

Goujon de bois : Ø7,8 x 20 mm  

Goujon de bois : Ø7,8 x 30 mm  

Goujon de bois : Ø7,8 x 30 mm  

F

G

H

I Boulon de came à double extrémité : Ø6,5 x 73 mm 

Boulon de came à double extrémité : Ø6,5 x 57 mm 

Petit boulon à came

Grand boulon à came

J

K

L

M

N

O

P

Grande came

Petite came

Charnière

Vis : Ø4 x 35 mm 

Vis : Ø4 x 24 mm 

Vis : Ø4 x 14 mm 

Cheville d’ancrage 

Rondelle

Liste de la quincaillerie
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Référence Description Illustration Quantité



Taquets

Fabric StripQ

R

S

AA

BB

CC

DD

2

16

1

1

2

6

6

Vis : Ø4 x 10 mm 

Vis : Ø4 x 6 mm 

Sangle anti-basculement

Tournevis

Garniture supérieure

Garniture latérale

Liste de la quincaillerie
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Référence Description Illustration Quantité
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Avant de commencer l’assemblage

?

S'assurer que toutes les pièces sont comprises

Assembler dans une zone dégagée

Retirer les matériaux d’emballage

Lire attentivement chaque étape

Placez toutes les pièces de la boîte sur le sol devant vous sur une surface propre, 
sèche et plane afin de protéger l’article pendant son assemblage.

Remettez les matériaux d’emballage dans la boîte. Ne les jetez pas avant d’avoir 
terminé l’assemblage.

Assurez-vous de bien comprendre chaque étape. Si vous avez des questions, contactez le 
centre de service à la clientèle For LIVINGMD au 1 877 483-6759 (sans frais).

Comparez toutes les pièces aux listes de pièces et de quincaillerie et assurez-vous 
que vous disposez de tous les outils nécessaires pour l’assemblage.
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Avant de commencer l’assemblage

COMMENT FONCTIONNE LE SYSTÈME D’ASSEMBLAGE

160 - 185°

FONCTIONNEMENT DU SYSTÈME DE VERROUILLAGE DES CAMES

1 2 3

Vissez les boulons à came dans les petits trous prépercés sur le panneau. Alignez les pan-
neaux à joindre de sorte que le boulon à came entre dans le trou prépercé sur le bord du 
deuxième panneau et dépasse dans le trou qui abritera la came.

Insérez la came dans un grand trou prépercé sur le panneau. Assurez-vous que la flèche sur la 
came est pointée vers le boulon à came.

Une fois que le boulon à came est connecté à l’intérieur de la came, prenez un tournevis à 
tête cruciforme et serrez la came en la tournant dans le sens horaire.

Vous êtes maintenant prêt à assembler l’article.



Étape 1

3

E

3 x1 E x8

Vissez solidement huit boulons à came plus grands (E) dans les trous désignés sur le 
panneau inférieur (3).

Guide étape par étape
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5

4

C

C

Étape 2

A

4 x2

x2

5 x2 M xC 16 M xE 4

E

Insérez six goujons de bois (C) dans les trous de chaque traverse inférieure de
gauche et de droite (5). Insérez deux goujons de bois (C) et vissez solidement deux boulons 
à came plus grands (E) dans les trous désignés sur chaque traverse inférieure avant et arrière (4).

Guide étape par étape
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x2



5

5

4

4

Étape 3

4 x2 5 x2 M xF 4

Fixez les traverses inférieures de gauche et de droite (5) aux traverses inférieures avant et a
rrière (4) en engageant quatre cames plus grandes (F).

Guide étape par étape
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F



5

5

4

4

F

3

Étape 4

3 x1 M xF 8

Placez l’ensemble de l’étape 3 sur le panneau inférieur (3) en engageant huit cames plus grandes (F).

Guide étape par étape
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3

E

Étape 5

E x6

Vissez solidement six boulons à came plus grands (E) dans les trous désignés sur le panneau 
inférieur (3).

Guide étape par étape
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21

21

21

20

Étape 6

20 x1 21 x2 C x8

x2

M x2

C

M

Insérez quatre goujons de bois (C) dans les trous de chaque panneau de support inférieur 
du foyer (21). Fixez les panneaux de support inférieurs du foyer (21) au panneau de support 
du foyer (20) au moyen de deux vis (M).

Guide étape par étape
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Bord non fini

Bord fini

Bord fini

Bord fini

Bord fini



21

21

20

Étape 7

M

M x2

Placez l’ensemble de l’étape 6 en place au moyen de deux vis (M).

Guide étape par étape
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Bord non fini

Bord fini

Bord fini

3



Étape 8

x2

x2

18 x2 19M x C14 M xG 4

18

C

G

19

C

19 x2 C

Insérez quatre goujons de bois (C) dans les trous de chaque barre transversale du milieu (19).
Insérez trois goujons de bois (C) et vissez solidement deux boulons à came plus petits (G) dans 
les trous désignés sur chaque montant du milieu (18).

Guide étape par étape
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Étape 9

 

2-3 mm

18

18

19

19

J

F

18 x2 19 x2 M xF 8 M xJ 4

Alignez et fixez les barres transversales du milieu (19) aux montants du milieu (18) en insérant 
quatre boulons à came à double extrémité (J) et en engageant huit cames plus grandes (F).

Guide étape par étape
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9 x1 10 x1 M xC 4

Étape 10

D x4 M xF 2 M xI 2

D

I

I

D

C

9

10
C

F

F

Insérez deux goujons de bois (C), deux goujons de bois (D) et un boulon à came à double extrémité 
(I) dans les trous désignés sur le panneau avant inférieur de gauche (9).Engagez la came plus grandes (F).
Répétez cette étape pour le panneau avant inférieur de droite (10).

Guide étape par étape
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x2

x2

Étape 11

11 x2 12 x2 M xB 8

B

B

11

12

Insérez deux goujons de bois (B) dans les trous de chaque panneau décoratif inférieur (12).
Insérez deux goujons de bois (B) dans les trous de chaque panneau décoratif du milieu (11).

Guide étape par étape
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Étape 12

N

N

9 x1 10 x1 11 x2 12 x2 M xN 6

12

12

11

9

10

11

Alignez et fixez le panneau avant inférieur de gauche (9) au panneau décoratif inférieur (12) et au 
panneau décoratif de milieu (11) au moyen de trois vis (N). Répétez cette étape pour le panneau 
avant inférieur de droite (10).

Guide étape par étape
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Bord non fini

Bord fini

Bord non fini

Bord non fini



Étape 13

J x4 M xF 8

9

10

F

J

 

Insérez dix cames (C) et huit goujons de bois (A) dans les trous des panneaux latéraux 
supérieurs (14). Vissez solidement deux boulons à came (B) dans les trous des moulures de 
panneaux latéraux supérieurs (15).

Guide étape par étape
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J

 

2-3mm



x2

x2

Étape 14
16 x2 17 x2 A x4 C x8 M xG 4

A

G

C

17

16

Insérez deux goujons de bois (A) dans les trous de chaque panneau de partition (17).
Insérez quatre goujons de bois (C) et vissez solidement deux boulons à came plus petits (G) 
dans les trous désignés sur chaque panneau arrière inférieur (16).

Guide étape par étape
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x2

Étape 15

17

16

H

16 x2 17 x2 H x4

Alignez et fixez le panneau de partition (17) au panneau inférieur arrière (16) en engageant 
deux cames plus petites (H). Répétez cette étape pour l’autre panneau de partition (17).

Guide étape par étape
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Étape 16

 H x4

17

17

9

10

16

16

HH

Alignez et fixez l’ensemble à partir de l’étape 15 
en place en engageant quatre cames plus petites (H).

Guide étape par étape
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Étape 17

  F x6  S x1

F

16

S

12

12

16

Placez l’ensemble de l’étape 16 en place en 
engageant six cames plus grandes (F) au moyen 
d’un tournevis (S).

Guide étape par étape
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Étape 18

  2 x 1  E x6   V

E

E

2

2

 081 °

Vissez solidement quatre boulons à came plus grands (E) dans les trous désignés sur la 
tablette centrale (2). Tournez la tablette vers l’arrière et vissez solidement deux boulons à came 
plus grands (E) dans les trous désignés sur la tablette centrale (2).

Guide étape par étape
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Étape 19

2

  2 x1  S x4  F  S x1

S

F

Alignez et fixez la tablette centrale (2) en place en engageant quatre cames plus grandes (F) à 
l’aide d’un tournevis (S).

Guide étape par étape
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E

7

8

6

Étape 20

  6 x2  7 x2   V  8 x2  B x4   V  C x12  E x2   V

B

C

Insérez deux goujons de bois (B) dans les trous de chaque panneau décoratif supérieur (8).
Vissez solidement un boulon à came plus grand (E) dans les trous désignés sur chaque 
panneau avant supérieur (7). Insérez six goujons de bois (C) dans les trous de chaque panneau 
supérieur (6).

Guide étape par étape
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x2

x2

x2



7

8

Étape 21
 7 x2   V  8 x2  N x2

N

Fixez le panneau avant supérieur (7) au panneau décoratif supérieur (8) au moyen d’une vis (N).
Répétez cette étape pour l’autre panneau avant supérieur (7). 

x2

Guide étape par étape
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8

6

Étape 22
  6 x2  7 F x2   V

F

Fixez le panneau supérieur (6) au panneau décoratif supérieur assemblé (8) en engageant une 
came plus grande (F). Répétez cette étape pour l’autre panneau supérieur (6).

x2

Guide étape par étape

34 Foyer à manteau de cheminée



Étape 23

6

6

 C x4   V  F x4

F

7

7

C

 

Fixez l’ensemble de panneaux latéraux supérieurs (6) en place en engageant quatre 
cames plus grandes (F). Insérez deux goujons de bois (C) dans les trous de chaque panneau 
avant supérieur de l’ensemble (7).

Guide étape par étape
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6

6

15

Étape 24
  15 x1

Insérez le panneau supérieur arrière (15) dans les fentes des 
panneaux latéraux supérieurs et de la tablette centrale.

Guide étape par étape
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Étape 25
 1 x1   V  E x4

1

E

Vissez solidement quatre boulons à came plus grands (E) dans les trous désignés sur le 
panneau supérieur (1).

Guide étape par étape
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Étape 26

  1 x1   F x4   S x1

1

F

S

Fixez le panneau supérieur (1) en place en engageant 
quatre cames plus grandes (F) à l’aide d’un tournevis (S).

Guide étape par étape
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Étape 27

14
R

14

14

14

14 x4 R x16

Insérez des taquets (R) dans les trous du compartiment latéral comme indiqué, puis placez les 
tablettes réglables (14) sur les taquets.

Guide étape par étape
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Étape 28

13

K

L

 13 x2   V  K x4   V  L x8

Fixez les charnières de porte (K) en place au moyen de deux vis (L) dans chacune.
Répétez cette étape pour l’autre panneau de porte (13).

Guide étape par étape
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x2



13

13 L

L

Étape 29

 13 x2   V  L x16

2

1

3

Installez des panneaux de porte (13) en fixant les charnières sur les 
panneaux arrière latéraux inférieurs au moyen de quatre vis (L) par 
charnière. Ajustez les charnières en tournant les vis comme indiqué 
si nécessaire.

Guide étape par étape
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Étape 30

DD
AA

BB

BB

 AA x1   V  BB x2   V  DD x6   L

REMARQUE : LES GARNITURES SUPÉRIEURES (AA), LES GARNITURES LATÉRALES 
(BB) et LES VIS (DD) sont incluses dans la boîte de l’appareil du foyer.
Fixez les garnitures supérieures (AA) et latérales (BB) à l’appareil au moyen de six vis (DD).
Assurez-vous que le côté à angle droit pointe vers l’avant de l’appareil.

Guide étape par étape
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Étape 31

 N x2   V  P x2   V  Q x2

N

P

Q

Fixez la sangle anti-basculement (Q) en haut à l’arrière du manteau en utilisant la rondelle (P) 
et la vis (N). Insérez l’appareil dans le foyer.

Guide étape par étape
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Étape 32

  V  CC x6

REMARQUE : Les VIS (CC) sont incluses dans le boîtier du foyer.

Fixez l’appareil au moyen de six vis (CC).

Guide étape par étape
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CC

CC CC

CC CC

CC
CC

  L



M

Étape 33

  V  M x2   V  O x2   V  P x2

P

O

Percez deux trous dans le mur et insérez les chevilles d’ancrage mural (O).
Fixez l’extrémité opposée des sangles anti-basculement au moyen des rondelles (P) 
et des vis (M) vissées dans les chevilles d’ancrage murales.

Sangle anti-basculement
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MUR

NE LES UTILISEZ PAS AVEC DES CLOISONS SÈCHES OU DES MURS CREUX.
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Sangle anti-basculement

Avertissement! 
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IDENTIFICATION DU PANNEAU DE COMMANDE

UTILISATION DU BOUTON D’ALIMENTATION

Consignes d’utilisation

1

3 2 1
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UTILISATION DE LA COMMANDE DE CHAUFFAGE

UTILISATION DE LA COMMANDE DE FLAMME

Consignes d’utilisation

3

2

Appuis sur bouton

Éteint

Niveau d’effet de flamme Apparence du foyerAppuis sur bouton Niveau d’effet de flamme Apparence du foyer

Appuis sur bouton Niveau d’effet de flamme Apparence du foyerAppuis sur bouton Niveau d’effet de flamme Apparence du foyer
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Consignes d’utilisation

REMPLACEMENT DE LA PILE DE LA TÉLÉCOMMANDE

1

2

3

POUSSER

OUVRIR
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Interrupteur 
d’alimentation

Commande 
des flammes

Commande de
la fonction de
chauffage 

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ CONCERNANT LES PILES

UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

Consignes d’utilisation
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Consignes d’utilisation

ÉLIMINATION DES PILES USAGÉES



Dimension de l’article (larg. x P. x H.)                 1

  

Poids de l’article  

 

Capacité de poids maximale pour le panneau supérieur  

 k

Capacité de poids maximale par tablette    11 

 

Fiche technique  

 
 c

 
c

 c

Données techniques
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 AVERTISSEMENT! 
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Dépannage de l’assemblage

Dépannage
PROBLÈME SOLUTION

Besoin d’aide?
Appelez-nous! Nous sommes ici pour vous aider.

Numéro sans frais :
1 877 483-6759

Si vous avez des questions concernant votre 
produit ou avez besoin d’une assistance au titre 
de la garantie, veuillez appeler notre service 
d’assistance à la clientèle.

Appelez-nous 
d’abord!

Avant de retourner
votre article

ARRÊT
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Entretien de votre article

1

3

5

2

4

6

7

9

8

Essuyez cet article avec un chiffon humide.

PROBLÈME SOLUTION

Entretien de votre article

Vérifiez tous les écrous et les vis périodiquement pour voir s’ils sont bien serrés, et resser-
rez-les au besoin.

Cet article est conçu uniquement pour une utilisation résidentielle intérieure.

Cet article doit être placé sur une surface plane et horizontale.

Au besoin, demandez à d’autres personnes de vous aider à assembler ou à déplacer l’article.

Ne poussez pas le meuble, particulièrement sur un sol avec de la moquette. Demandez à 
quelqu’un de vous aider à soulever les articles lourds et à les mettre en place.

Assurez-vous que l’appareil est éteint, débranché et que les éléments chauffants sont 
froids lorsque vous nettoyez le foyer.

Nettoyez la garniture métallique à l’aide d’un chiffon doux, propre et humide. N’UTILISEZ 
PAS de poli pour laiton ou de nettoyants ménagers, car ces produits endommageront la 
garniture métallique.

Toute autre réparation doit être effectuée par un représentant du service agréé.

Les moteurs utilisés pour l’ensemble de ventilateur et de générateur de flammes sont 
prélubrifiés pour prolonger la durée de vie des roulements et ne nécessitent aucune 
lubrification supplémentaire. Toutefois, un nettoyage ou une aspiration périodique du 
ventilateur et des éléments de chauffage et des évents d’entrée/de sortie d’air est recom-
mandé.
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Garantie

Fabriqué en Chine
Importé par Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8

Garantie limitée de 1 an*

Cet article For LIVINGMD comprend une garantie de un (1) an contre les défauts de fabrication et 
de matériaux. Distribution Trifeuil consent à remplacer l’article défectueux lorsqu’il est retourné 
par l’acheteur original, accompagné de la preuve d’achat, au cours de la période de garantie 
convenue. Exclusion : usure ou bris causés par un usage abusif ou inapproprié.

NO 064-4024-8


